
Klub chovateľov málopočetných plemien psov - UKK 

Rokovací poriadok členskej schôdze 

a výročnej členskej schôdze KCHMPP 
 

 

Čl. 1 

Úvodné ustanovenia 

Rokovací poriadok Klubu chovateľov málopočetných plemien psov (ďalej len KCHMPP) upravuje 

postup pri príprave a rokovaní Členskej schôdze (ČSCH) a Výročnej členskej schôdze (VČSCH) 

KCHMPP, prijímaní uznesení a opatrení. 

 

Čl. 2 

Práva a povinnosti členov KCHMPP 

1) Člen KCHMPP má právo: 

a) zúčastňovať sa na rokovaní ČSCH a VČSCH KCHMPP, 

b) navrhovať body programu rokovania ČSCH a VČSCH KCHMPP, 

c) vznášať otázky a vyjadrovať sa ku všetkým prerokúvaným bodom programu, 

d) oboznamovať účastníkov ČSCH a VČSCH KCHMPP o svojich poznatkoch a skúsenostiach, 

e) navrhovať pripomienky, odporúčania, závery a opatrenia. 

 

2) Riadny člen KCHMPP má právo: 

a) zúčastňovať sa na rokovaní ČSCH a VČSCH KCHMPP, 

b) navrhovať body programu rokovania ČSCH a VČSCH KCHMPP, 

c) vznášať otázky a vyjadrovať sa ku všetkým prerokúvaným bodom programu, 

d) oboznamovať účastníkov ČSCH a VČSCH KCHMPP o svojich poznatkoch a skúsenostiach, 

e) navrhovať pripomienky, odporúčania, závery a opatrenia. 

f) hlasovať o predkladaných návrhoch. 

g) voliť a byť volený do jednotlivých funkcii KCHMPP. 

 

3) Povinnosťou člena KCHMPP: 

a) plniť závery a úlohy prijaté na ČSCH a VČSCH KCHMPP 

 

Čl. 3 

Príprava na rokovanie ČSCH a VČSCH KCHMPP 

a) VČSCH zvoláva výbor klubu raz za štyri roky, alebo ak o to písomne požiada 30% členov 

klubu. Výbor klubu rozpošle všetkým členom pozvánky s programom rokovania najmenej 

14 dní vopred. 

b) ČSCH zvoláva výbor klubu podľa potreby, minimálne raz za dva roky, alebo ak o to písomne 

požiada 30% členov klubu. V kalendárnom roku, v ktorom sa uskutoční VČSCH, ČSCH 

nemusí byť zvolaná. Výbor klubu rozpošle všetkým členom pozvánky s programom rokovania 

najmenej 14 dní vopred. 

c) Rokovanie pripravuje Výbor KCHMPP. 

d) Návrhy na doplnenie programu ČSCH a VČSCH a návrhy na kandidatúru do jednotlivých 

funkcii výboru klubu podávajú členovia písomne najneskôr 7 dní vopred.  

e) O návrhoch, ktoré sa prednesú ústne počas rokovania ČSCH a VČSCH sa bude jednať len 

vtedy, ak s tým bude súhlasiť 2/3 prítomných členov klubu. Zmeny závažných koncepčných 

materiálov a postupov môžu byť schválené iba v prípade, ak boli s návrhom oboznámení 

členovia klubu 7 dní vopred.  

 



Čl. 4 

Rokovanie ČSCH a VČSCH KCHMPP 

a) Rokovania ČSCH a VČSCH sú zásadne neverejné. Rokovania sa môžu zúčastniť len členovia 

KCHMPP a pozvaní hostia. 

b) Právo hlasovať a voliť podľa článku 2, odstavec 2 tohto Rokovacieho poriadku majú len riadny 

členovia klubu. Pri hlasovaní a volení má každý prítomný riadny člen KCHMPP jeden hlas. 

Právo hlasovať a voliť je neprenosné. 

c) Predsedajúcim ČSCH a VČSCH je predseda, alebo tajomník klubu. V prípade ak nie sú 

z vážnych dôvodov prítomní, môže byť poverený ďalší člen výboru. 

d) Na úvod rokovania oboznámi predsedajúci účastníkov s výsledkami prezentácie – počet 

prítomných členov, počet riadnych členov. Oboznámi prítomných s programom. 

e) V úvode rokovania navrhne predsedajúci zapisovateľa, dvoch overovateľov zápisnice a dvoch 

skrutátorov* na sčítanie hlasov. 

f) Do diskusie sa členovia klubu a pozvaní hostia hlásia zdvihnutím ruky, slovo im udeľuje 

predsedajúci podľa poradia, v akom sa do diskusie hlásili. 

g) Účastníci rokovania nesmú rušiť vystúpenie diskutujúceho, ktorému bolo udelené slovo. 

Vo výnimočných prípadoch, ak sa diskutujúci výrazne vzdiali od témy rokovania, upozorní ho 

na danú skutočnosť predsedajúci a až potom mu odoberie slovo. 

h) Návrh na ukončenie diskusie môže podať každý člen KCHMPP. O tomto návrhu sa hlasuje bez 

diskusie. 

i) Uznesením je možné rokovanie jednotlivých bodov programu ČSCH a VČSCH prerušiť. Toto 

uznesenie musí obsahovať ustanovenie o tom, kedy a kde bude rokovanie pokračovať. 

 

Čl. 5 

Prijímanie uznesení 

a. KCHMPP je uznášania schopný pri akomkoľvek počte prítomných členov. 

b. Rozhodnutia sa prijímajú hlasovaním, ktoré môže byť verejné alebo tajné. Verejné hlasovanie 

sa uskutočňuje zdvihnutím ruky, resp. hlasovacieho lístka, ktorý dostane oprávnený pri 

prezentácii. ČSCH a VČSCH môže nadpolovičnou väčšinou prítomných členov rozhodnúť, že 

hlasovanie ku konkrétnemu bodu bude tajné. Hlasy pri tajnom hlasovaní spočítavajú dvaja 

schválení členovia KCHMPP. 

c. Hlasovacie právo majú riadni členovia KCHMPP, ktorí sú osobne prítomní na rokovaní ČSCH 

a VČSCH. Hlasovanie v zastúpení nie je prípustné. 

d. Asociovaní a mimoriadni členovia klubu sa hlasovania nezúčastňujú. 

e. Na prijatie uznesenia ČSCH a VČSCH je potrebný súhlas nadpolovičnej väčšiny z celkového 

počtu prítomných riadnych členov KCHMPP. 

f. V prípade pozmeňujúceho návrhu sa hlasuje o každom návrhu, vrátane pôvodného návrhu. 

g. Ak sa návrh skladá z niekoľkých častí, prednesie sa najprv celý návrh a potom sa hlasuje 

o každej časti osobitne a nakoniec o celom návrhu naraz. 

h. V prípade ak sa o predmetnom návrhu hlasovalo a prijalo sa uznesenie, je možné k nemu dávať 

ďalšie návrhy a pripomienky najskôr na najbližšom ČSCH a VČSCH KCHMPP. 

i. Uznesenie ČSCH a VČSCH KCHMPP a zápisnica z rokovania sa zverejní na internetovej 

stránke KCHMPP.  

j. Členovia KCHMPP, ktorí neboli prítomní na rokovaní ČSCH a VČSCH KCHMPP, sú povinní 

oboznámiť sa s obsahom rokovania, jeho závermi, uzneseniami a výsledkami. 

k. Za zápis z rokovania je zodpovedný zapisovateľ, dvaja overovatelia zodpovedajú za správnosť 

a obsahovú úplnosť zápisnice. 

l. Výkon uznesenia ČSCH a VČSCH KCHMPP je pozastavený, ak je uznesenie v rozpore 

s legislatívnymi predpismi, alebo platnými stanovami, ktoré neboli ČSCH, alebo VČSCH 

súčasne zmenené. 
 

*skrutátor - človek, ktorý vykonáva kvalifikované sčítanie hlasov pri voľbách a verejných hlasovaniach resp. pri referendách. 

 



Čl. 6 

Zápis z rokovania 

a. O každom rokovaní ÚKK sa spíše zápisnica, ktorá musí obsahovať: 

- dátum a miesto rokovania 

- program rokovania 

- stručný a výstižný záznam prerokúvaných otázok a diskusie 

- výsledky rokovania, výsledky hlasovania 

- prezenčnú listinu, mená prizvaných hostí 

- prijaté uznesenia z rokovania 

- mená, priezviská a podpisy zapisovateľa, overovateľov zápisnice a štatutára KCHMPP 

- prílohy 

b. Zápis z rokovania ČSCH a VČSCH KCHMPP sa archivuje u predsedu KCHMPP. 

 

Čl. 7 

Záverečné ustanovenia 

Zmeny a doplnky tohto rokovacieho poriadku navrhuje, prerokúva a schvaľuje ČSCH a VČSCH 

KCHMPP. 

 

 

Tento rokovací poriadok bol schválený Výročnou členskou schôdzou KCHMPP dňa 23.9.2017 

nadobúda účinnosť dňom schválenia. 


